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IMS VIIACHAE ACABOBAE I SITO AJIJTIOCTPABAHHE
¥V CJIOVHIKAX

VYnacHae iMsl - yacTKa MOBBHI 1 Majnazae maj yIibly YbICTa JIHTBICTHIYHBIX
3aKaHaMepHAacCITy. AJie pa3am 3 IIThIM 1M y 3Ha4HA OOJBINIAN CTYTICHI, YbIM SIKi-
HeOY/13b 1HIIBI TUTACT JIEKCIKI, ysiyiisie caboi canplsibHbl (DakT, 3’ By TpamMajickara
MBI, AKas BBIKJIIKaHa CallbIsJIbHBIMI 3HOCIHAMI, 1, y CBalO 4apry, yijiblBae Ha iX.
Sk rpamanckas 3’siBa ynacHae iMsi BBIKOHBAE BAXKHYIO CALBISUTBHYIO (DYHKIIBIIO
ThIMI3allbll 1 THABIBIAyasi3allbll I9HATaTa, YBOA3ILb a0’ eKT y Tpymny My NMajgo0HbIX
1 aiHa4YacoBa 3axoyBae 3a M sro cBoeacadmiBacup. lIpeikiIagam tamy 3’gymsenia
ynacHae acaboBae imMs. AcaboBae iMs1, SIK aJiHa 3 YHIBEpCaTiil KyJbTyphl, BRBIKOHBAE
(yHKIBIIO 3aXOYVBaHHS 1 TPAHCISIIIBIL TPAJIBIIBINA, TICTOPHIl, KyJIbTypbl Haponaa [1.
C. 3].

3amava cloyHiKa - MMpajacTaBilb y JeKcikarpadidHa anpanaBaHbIM BITIISA3E
CIIOYHIKaBbI CKJIaJl MOBBI, BSIIOMBI JacieIyblKaM 3} pPO3HBIX KPBIHIL: MacTalKan
JiTapaTypsl, MEPHIEIBIKI, CIIPaBaBbIX JAKyMEHTaY, HABYKOBBIX TIpall, 3 TyTapKOBau
dbopMbl MOBBI 1 I'.J. AJZHBIM ca crocabay ‘HanayHeHHs cydacHail jiTaparypHai
MOBBI 3’sIyIIsieliiia mepaxoj yjacHara ims § aryiapHae. MeHaBiTa Tamy CIOYHIKI
aryJpHara ThIMy VKITIOYAIONb Yy CBOM, CKJIaJ TOJbKI ThIS YIACHBIS IMEHBI, SKis
Y>KbIBAOIIIa HOCKOITaM1 CydacHal JliTapaTypHail MOBHI sIK arynbHblis [2. C. 126].

CnoyHik - raJoyHbsl CpoJiaK, mpa3 Kl Ma3Harolla MoBa 1 KyJbTypa Hapoa.
VYKIIOYPHHE YIacHBIX aca®oBbIX I1MEHAY y CIOYHIKI PO3HBIX ThIMAay Jdae
MargysiMacilb OOJIBII MOYVHA aJJIF0CTpaBallb CJIOYVHBI CKJIaJ MOBBI, POOIllb CIOYHIK
OaraueidbiM 1 00JIBIIT IH(PAPMaTHIYHBIM.

VY cyBs3i 3 BblINHaA3HAYaHBIM MBI TIpaaHalli3aBaji Hdpar TIyMadalbHbIX
CIOYVHIKAY aHLJIMCKai 1 Oenmapyckaid MOy, a Takcama TepakagHbIs aHTJIiiCcKa-
Oenmapyckis 1 OesapycKa-aHTIIMCKIs CIOYHIKI.

AHani3 OpbITaHCKIX 1 aMEPBIKAHCKIX CIOYHIKAY aryiibHara Teiny ‘“Webster’s
Third New International Dictionary of the English Language” (1961), “Longman
New Universal Dictionary” (1982), “Longman Dictionary of Contemporary
English” (1995), “Longman Dictionary of American English™ (1997), “The Shorter
Oxford English Dictionary on Historical Principles” (1974), “The Concise Oxford
Dictionary” (1982), “The Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current
English” (1989), “The Pocket Oxford Dictionary of Current English” (1992), “The
Oxford Russian Dictionary” (1995), “Collins Cobuild English Language
Dictionary” (1987) BbIAB1Y, IITO yiacHbIs acaOOBbIS IMEHBI MPAJCTAYIECHbl § 1X
HACTYMHBIMI FPYIIaMi:



1) Hekatopsis 610neiickis iMEnbl (Adam, Thomas).

2) VYnacHbls aca®oBbIs IMEHBI, SIKIsl yBaxoJ3silb Y CKJaJ YCTOWIIBBIX
cnanyuysHHsy (Adam's apple, Richard Roe).

3) VinacHbisi acaGoBbisi IMEHBI, KIS VKBIBAIOIA Y aryjibHBIM CIHCE ¥
3HAYRHHI ‘yanaBek Haoryn’ (Jack, Harry, Dick. Tom).

Ane icHye 1 iHmas Ttpaneipia. Y crnoyHikax ‘“The American Heritage
Dictionary” (1991), “Webster’s Seventh New Collegiate Dictionary” (1969),
“Longman Dictionary of the English Language and Culture” (1993) y arynpHbIM
pIecTpbl cioBay abo ¥ JajaTKy MOpajicTayjieHa BsJIIKash KOJIBKACIL YJIACHBIX
acaOoBbIX IMEHAY y 3HAUAHHI ‘MY)KUbIHCKae/>kaHodae iMsi’. Y Jajarak Jia BbIIIDH
Ha3BaHbIX TPyl MPBIBOJ3AIIA IMEHBI 1 TMPO3BIIIYBI 3HAKAMITBIX acobay,
nceyIaHIMBbl.

VY Oenapyckail nekcikarpadii TpaabIbll YKIIOUIHHS VIaCHBIX acaOOBBIX
iIMEHAY y CIOYHIKI aryjpHara ThIy HAOTyax HE “icHye. Hampsikmanm, vy
“TrnymadanbHbIM CIOYHIKY Oemapyckail moBbr” (1977-1984) 1 “TmymadanbHbIM
cloyHiKy Oenmapyckail mitaparypHaii MoBbI _(1996) 3 ymacHeix imEHaAY
IPOJCTAYJIEHbl TOJbKI Ha3Bbl PAJITIHHBIX. cBATay. Y “CnoyHiky Oemapyckai
MOBBI” (1987) mbipoka npajcTayyieHbl rearpad)iuHbisd Ha3Bbl KpaiH, KAHTHIHEHTAY,
rapajoy.

“Amnrenbcka-6enapycki cinoyHIK . Ilstpoyckara (1946) 3msimmyuae TOJBKI
HEKATOPBIA Ha3Bbl KpaiH, BAJIKIX Tapazoy 1 pajiriiHeix cBstay. “Byelorussian-
English, English-Byelorussian' Dictionary” (1992) takcama mpajacraynise TOIbKI
HEKATOPbId Ha3Bbl KpaiH .1, PIJICIAHBIX CBATAY. “YUyeOHBI aHIJIO-PYCCKO-
oenopycckuii cioBapb-MUHUMYM™ (1992) BenbMmi paaka Vkirouyae rearpadivyHbls
Ha3Bbl. Y “AHrna-6enapyckiM CIOYVHIKY I'pamajcKa-namitblyHail jnekciki” (1993)
HekaTopbls rearpadiudbist Ha3Bbl (mTathl 31IA, Bstikis rapajasl) 1 Ha3Bbl YCTaHOY
najarIa ToIkKl y cmice ckapaudHHsAY. Y “AHrna-0enapycka-pyckiM CIOYHIKY”
(1989) 1 ¥ “KinmuabiM aHria-6emapycka-pyckiMm cioyuiky” (1995) y nmamatky
MPBIBO3SIINA CITICHI HAOOJIBIN 3HAYHBIX rearpadiuasix HaszBay [3. C. 70]. IlITo na
aca®oBpIX 1MEHAY, TO HI aA3iH 3 IMpaaHali3aBaHbIX HaMi CJIOYHIKay iX He
YTpbIMITiBaE.

TakiM 4blHaM, BiJaBOYHA, IUTO paclpaloyka MpPBIHIBIIAY [epagadbl
aHTJIMCKIX YJAcCHBIX acaboBbIX 1MEHAY 1 1X Kaablpikaipisl ¥ MepakiaaHbIX
CJIOVHIKaX 3’ AYJISIOIIA aKTYaJIbHBIMI.
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